


Ancora in calo la popolazione di Sermide
Il 31.12.2005 i residenti nel comune erano 6.461 
72 unità in meno rispetto ad un anno fa. Raggiunto 
il più basso numero di abitanti degli ultimi 100 anni.

 Maschi       Femmine Totale
Residenti al 01/01/2005 3.149 3.384 6.533
Nati 18 +      15 +      33 +
Morti   36 -      39 -      75 -
Immigrati  95 +        68 +    163 +
Emigrati  108 -      85 -    193 - 
    
Residenti al 31/12/2005 3.118 3.343 6.461 
    
 
Famiglie al 01/01/2005 2.692
Famiglie al 31/12/2005 2.688



6HUPLGH6SRUW



6HUPLGHLHUL

� /D�VFULWWD�³6FXROD�0HGLD�3DUL¿FDWD�$OEHUWR�6FKLDI¿QR�GL�6HUPLGH´�DSSDULYD�LQ�DOWR�
VXOOD�SDUHWH�JLDOODVWUD�GHOO¶HGL¿FLR�SURVSLFLHQWH�OD�SLD]]D�,9�QRYHPEUH��1HO������OH�FRQVHJXHQ]H�
GHOOD�JXHUUD�QRQ�HUDQR�DQFRUD�VFRPSDUVH�H�SURSULR�O¶DQQR�GRSR�YL�VDUHEEH�VWDWD�O¶LQDXJXUD]LR�
QH�GHO�QXRYR�PRQXPHQWR�DL�FDGXWL��ULFRVWUXLWR�JUD]LH�DOOD�VROHU]LD�SRVWD�GDOOD�ORFDOH�$VVRFLD�
]LRQH�³&RPEDWWHQWL�H�5HGXFL´�SURPRWULFH�GL�XQD�SXEEOLFD�VRWWRVFUL]LRQH��1HO�IUDWWHPSR��FRPH�
EHQ�VL�QRWD�GDOO¶LPPDJLQH��OD�SLDWWDIRUPD�VX�FXL�VDUHEEH�VWDWD�SRVDWD�OD�IXWXUD�VWDWXD�GL�EURQ]R�
YHQLYD�DOOHJUDPHQWH�RFFXSDWD�GD�XQD�SDUWH�GHL�UDJD]]L�FKH� OD�WURYDURQR�DGDWWLVVLPD�SHU� OD�
FRQVXHWD�IRWR�GL�JUXSSR�GL�¿QH�DQQR�VFRODVWLFR��



XHOOR�FKH�VL�HUD�WHPXWR�ÀQ�GDOOD�VFRUVD�HVWDWH�VHPEUD�SXUWURS�

SR�PDWHULDOL]]DUVL�LQ�TXHVWH�VHWWLPDQH��6RQR�GDYYHUR�SRFKH�OH�

VSHUDQ]H�SHU�VDOYDUH�JOL�]XFFKHULÀFL�IHUUDUHVL�H�PRGHQHVL�VLWXDWL�YLFLQLV�

VLPL� D�QRL��4XHOOR�FKH�DUULYD�GDJOL� LQFRQWUL� WUD� L� VLQGDFDWL� H� OH� D]LHQGH�

SURSULHWDULH�q�XQ�TXDGUR�SRFR�FRQIRUWDQWH��/H�SURSRVWH�UHVH�QRWH�GDO�

OH�SURSULHWj�KDQQR�XQ�SR·�LO�VDSRUH�GL�XQ�XOWLPDWXP��DQFKH�XVDQGR�XQ�

´FRQGL]LRQDOHµ� �GRYHURVDPHQWH�� QHO� GHVFULYHUH� OD� VLWXD]LRQH� FRUUHQWH��

/R�VWDELOLPHQWR�GL�%RQGHQR�YHUUHEEH�GHÀQLWLYDPHQWH�FKLXVR��XQR�VROR�

WUD�2VWHOODWR�H�3RQWHODJRVFXUR�VDUHEEH�WHQXWR�LQ�IXQ]LRQH�PD�YHUUHEEH�

WUDVIRUPDWR� LPSLDQWR�SHU� OD�SURGX]LRQH�GL�HQHUJLD�HOHWWULFD�VIUXWWDQGR�

O·LPSLHJR�GHOOH�FRVLGGHWWH�´ELRPDVVHµ��/·XQLFD�FKH�FRQWLQXHUHEEH�OD�VXD�

FRQVXHWD�YLWD�SURGXWWLYD�q�OD�IDEEULFD�GL�6DQ�3LHWUR�LQ�&DVDOH��QHO�EROR�

JQHVH�� LQ� TXDQWR�� HVVHQGR� VLWXDWR� LQ� XQ·DUHD� ORQWDQD� GDL� FHQWUL� DELWDWL��

VDUHEEH�DPSOLDWR�H�SRWHQ]LDWR�FRQ�VSHVH�DFFHWWDELOL��$QFKH�OD�VRUWH�GHOOR�

VWDELOLPHQWR�GL�0DVVD�)LQDOHVH�GL�SURSULHWj�GHOOD�,WDOLD�=XFFKHUL�q�DQFRUD�

LQFHUWD��'XUDQWH�L�QXPHURVL�LQFRQWUL�WHQXWLVL�QHL�PHVL�VFRUVL��OH�GHOHJD]LR�

QL�GHOOH�PDHVWUDQ]H��SXU�GL�HYLWDUH�OD�FKLXVXUD�GHÀQLWLYD�GHJOL�]XFFKHULÀFL��

KDQQR�SURSRVWR�OD�ORUR�ULFRQYHUVLRQH�LQ�VWUXWWXUH�SHU�OD�SURGX]LRQH�GL�

DOFRO�SHU�DXWRWUD]LRQH��(·�XQ�FRPEXVWLELOH�VFDUVDPHQWH�LQTXLQDQWH�H�GDOOD�

UHVD�VRGGLVIDFHQWH��0D�GD�SDUWH�GHOOH�SURSULHWj�q�VWDWR�IDWWR�SUHVHQWH�FKH�

TXDORUD�TXHVWD�SURSRVWD�YHQLVVH�UHFHSLWD��OD�ULVWUXWWXUD]LRQH�GHL�PDFFKL�

QDUL�GXUHUHEEH�XQ�OXQJR�SHULRGR��DOO·LQFLUFD�WUD�L�GRGLFL�HG�L�GLFLRWWR�PHVL��

4XHVWR�GXQTXH�QRQ�JDUDQWLUHEEH�XQ�ULWRUQR�HFRQRPLFR�DGHJXDWR�DOOR�

VIRU]R�ÀQDQ]LDULR�DVVXQWR�

,O�ULVFKLR�FRQFUHWR�q�FKH�GHL�ODYRUDWRUL�DWWXDOPHQWH�LPSLHJDWL�QHO�VHW�

WRUH� GHOOR� ]XFFKHUR�� ����ÀVVL� H� FLUFD� ���� DYYHQWL]L�� VH� QH� VDOYLQR� EHQ�

SRFKL��8QD�JUDQGH�LQVLFXUH]]D�JUDYD�SRL�QRQ�VROR�VXOOH�D]LHQGH�GL�DXWR�

WUDVSRUWR�H�VXOOH�GLWWH�VWHUQH�FKH�GXUDQWH� OH� ODYRUD]LRQL�HVWLYH�RSHUDQR�

FRQ�LO�ORUR�SHUVRQDOH�H�FRQ�L�ORUR�DXWRPH]]L�PD�DQFKH�VXL�FROWLYDWRUL��YHUD�

VSLQD�GRUVDOH�GL�WXWWR�LO�FRPSOHVVR�SURGXWWLYR�

&RQWLQXDUH�D�VFRPPHWWHUH�VXOOD�EDUEDELHWROD"�4XDQWL�HWWDUL�GHGLFDU�

YL"�1HOO·LPPLQHQ]D�GHOOD�VHPLQD��TXHVWD�VLWXD]LRQH�GL�VWDOOR�H�GL� LQFHU�

WH]]D�QRQ�VROR�QRQ�q�UDVVLFXUDQWH�PD�KD�WXWWD�O·DULD�GL�HVVHUH�IRULHUD�GL�

DOWUL�SUREOHPL�GL�FRPSOLFDWD�VROX]LRQH��8Q�LQVLHPH�GL�WHVVHUH�YDQQR�SUR�

JUHVVLYDPHQWH�D�FRPSRUUH�LO�TXDGUR�FKH�PHWWHUHEEH�OD�SDUROD�´ÀQHµ�DOOD�

VWRULFD�H�JORULRVD�DWWLYLWj�DJURLQGXVWULDOH�GHO�WHUULWRULR�D�QRL�FRVu�YLFLQR�

1HO�SURVVLPR�VHUYL]LR��VDUDQQR�ULIHULWH�OH�XOWHULRUL�QRYLWj�H�JOL�HYHQ�

WXDOL� VYLOXSSL�GHOOD�YLFHQGD�H�VDUj� ULSRUWDWD� OD�YRFH�GHL�ELHWLFROWRUL� VHU�

PLGHVL�

Centro  Medico  Sanitario
Studio  Medico  dei  Dottori  

Bozzini,  Cranchi,  Ferrari,  Negri

Aut.  Com.  n.  1543  del  03.03.97
SERMIDE  .  Vicolo  Mastine  1  .  Tel  0386.62395

CENTRO  SAN  MICHELE
AGENZIA     DI  SERVIZI
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PARTE IL PROGETTO 
DEI TRENI STORICI

E’ stata firmato nei giorni scorsi nella sala consigliare di Sermi-

de il protocollo d’intesa per la valorizzazione della storica linea 

ferroviaria Suzzara-Ferrara e del corso del Po. I soggetti firma-

tari sono: Provincie di Mantova e Ferrara, FER (Ferrovie Emilia 

Romagna) e Associazione Amici della Ferrovia Suzzara Ferrara 

1° luglio 1888 – onlus. Il protocollo si colloca all’interno del più 

ampio progetto “Binarte” che prevede i collegamenti fra le città 

d’arte di Verona, Mantova, Parma, Ferrara e Ravenna con treni 

d’epoca restaurati e valorizzerà Sermide, punto di confine fra 

due province. Il protocollo prevede l’avvio, dalla primavera,  di 

un collegamento con littorina 772 della FER, restaurata per il 

servizio gite scolastiche nel tratto Codigoro, Ferrara, Suzzara, 

Mantova. Il servizio sarà disponibile anche per eventi culturali 

promossi dalle due province. 

Nell’occasione è stato presentato anche il progetto che prevede 

da subito la fattibilità dei collegamenti fra Mantova e Ferrara: 

“Express for Unicef”, un treno a vapore per l’Unicef in program-

ma l’11 e il 12 marzo 2006.

TRATTORIA  
CAVALLUCCI
              con  alloggio

    Cucina  tipica  del  basso  mantovano
Specialità  al  tartufo    -­    Sabato:  Piano  bar

Sermide  -­    Via  29  Luglio,  29
tel.  e  fax  0386.61091
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SERVIZI E PRODOTTI PER UFFICIO
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PER	
 PRENOTAZIONI	
 

899.199.041

via	
 Mantegna	
 Poggio	
 Rusco

tel.	
 0386.734193	
 -	
 fax	
 0386.741532
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Ta l -

volta,	
 

anzi	
 spes-

so,	
 trop-

po	
 spes-

so,	
 capita	
 

che	
 siamo	
 

c o l p i t i	
 

improvvi-

samente,	
 

quasi	
 a	
 

tradimen-

to,	
 da	
 notizie	
 che	
 ci	
 lasciano	
 

sgomenti	
 ed	
 impotenti,	
 quali	
 

l’improvvisa	
 morte	
 di	
 giovani	
 

vite	
 a	
 noi	
 vicine.	
 Vere	
 stilettate	
 

al	
 cuore.

Così	
 è	
 stato	
 per	
 le	
 recenti,	
 

repentine	
 scomparse	
 di	
 Rober-

to,	
 magnacavallese	
 doc,	
 emi-

grato	
 ancora	
 in	
 fasce	
 ad	
 Ala	
 e	
 

che	
 in	
 tutta	
 la	
 sua	
 giovane	
 esi-

stenza	
 ha	
 coltivato	
 la	
 parlata	
 

dialettale	
 della	
 sua	
 terra	
 d’ori-

gine;	
 così	
 è	
 stato	
 per	
 Giorgio,	
 

brillante	
 professionista,	
 sermi-

0$5&(//2

a	
 cura	
 di	
 Benel

dese	
 doc,	
 emigrato	
 da	
 anni	
 a	
 Ferrara.

Ed	
 ora	
 ci	
 coglie	
 sgomenti	
 la	
 accidentale	
 fine	
 a	
 Cape	
 Town,	
 in	
 

terra	
 d’Africa,	
 di	
 Marcello	
 Bertolani,	
 contitolare	
 dell’Hotel	
 Passa-

cor	
 di	
 Carbonara	
 Po.

Marcello	
 poteva	
 essere	
 considerato	
 pure	
 lui	
 un	
 emigrante,	
 

spesso	
 in	
 giro	
 per	
 il	
 mondo,	
 a	
 testare	
 motociclette,	
 la	
 cui	
 pas-

sione	
 lo	
 aveva	
 preso	
 irresistibilmente	
 fin	
 da	
 bambino,	
 a	
 mandare	
 

corrispondenze	
 a	
 riviste	
 specializzate.

La	
 notizia	
 del	
 tragico	
 evento	
 ha	
 avuto	
 una	
 eco	
 anche	
 in	
 Brasi-

le,	
 dove	
 i	
 Bertolani	
 dell’Hotel	
 avevano	
 intessuto	
 una	
 rete	
 di	
 ami-

cizie	
 collaudate	
 in	
 quasi	
 vent’anni	
 di	
 continui	
 incontri,	
 che	
 ave-

amigos	
 e	
 que	
 tenha	
 a	
 alma	
 de	
 

Marcello,	
 ben	
 proximo	
 a	
 Sua	
 

Luz.	
 Cordialmente,	
 Prof.	
 Dr.	
 

Henrique	
 Walter	
 Pinotti	
 e	
 fa-

milia.

In	
 questi	
 momenti	
 si	
 acui-

sce	
 la	
 presenza	
 spirituale	
 ed	
 af-

fettiva	
 dei	
 nostri	
 Cari	
 scompar-

si	
 dal	
 mondo	
 terreno,	
 alla	
 qua-

le	
 aggiungiamo	
 quella	
 ideale	
 

ed	
 affettuosa	
 di	
 Marcello.	
 Con	
 

la	
 speranza	
 che	
 l’unisono	
 dei	
 

nostri	
 pensieri	
 possa	
 misterio-

samente	
 dare	
 forza	
 e	
 sostegno	
 

morale	
 a	
 Marisa,	
 Giulio,	
 Ales-

sandro	
 e	
 Fiorella.	
 

Marcello	
 ed	
 i	
 suoi	
 genitori	
 

sono	
 sempre	
 stati	
 particolar-

mente	
 sensibili	
 e	
 concreta-

mente	
 disponibili	
 alla	
 valoriz-

zazione	
 delle	
 comuni	
 radici	
 

con	
 gli	
 emigrati	
 mantovani	
 

nel	
 mondo:	
 per	
 questo	
 tutta	
 la	
 

redazione	
 di	
 Sermidiana	
 ed	
 i	
 

componenti	
 del	
 Comitato	
 “Set-

tembre	
 per	
 l’Emigrato”,	
 anche	
 

a	
 nome	
 dell’Associazione	
 Cul-

turale	
 dei	
 Mantovani	
 in	
 Brasile,	
 

sono	
 intensamente	
 partecipi	
 al	
 

dolore	
 di	
 Marisa	
 e	
 Giulio.

vano	
 superato	
 i	
 freddi	
 scambi	
 

commerciali,	
 coinvolgendo	
 

affetti	
 ed	
 avvenimenti	
 di	
 intere	
 

famiglie.

Riportiamo	
 emblematica-

mente	
 due	
 messaggi	
 giunti	
 da	
 

San	
 Paolo:

...Ficamos	
 chocados	
 e	
 mui-

to	
 tristes	
 com	
 a	
 morte	
 do	
 Mar-

cello	
 Bertolani,	
 filho	
 dos	
 carissi-

mos	
 amigos	
 Marisa	
 e	
 Giulio,	
 do	
 

Hotel	
 Passacor.	
 Peço	
 transmitir	
 

aos	
 familiares	
 Marisa,	
 Giulio,	
 

Alessandro	
 e	
 Fiorela	
 os	
 nossos	
 

sentidos	
 pésames.	
 Temos	
 òti-

mas	
 lembranças	
 da	
 nossa	
 esta-

dia	
 no	
 Passacor,	
 onde	
 fomos	
 

recebidos	
 gentilmente	
 e	
 com	
 

carinho	
 pela	
 Marisa	
 e	
 Giulio.	
 

Um	
 grande	
 abraço.	
 Hermes	
 e	
 

Cyomara.	
 

Ed	
 ancora:

Acabo	
 de	
 receber	
 a	
 triste	
 

noticia	
 do	
 falecimento	
 di	
 Mar-

cello	
 Bertolani.	
 Fiquei	
 muito	
 

comovido.	
 Por	
 favor,	
 transmita	
 

aos	
 caros	
 amigos	
 Giulio	
 e	
 Ma-

risa,	
 os	
 profundos	
 sentimentos	
 

meus	
 e	
 de	
 meus	
 familiares	
 e	
 de	
 

todos	
 os	
 Pinotti’s,	
 Que	
 Deus	
 dé	
 

um	
 grande	
 conforto	
 aos	
 nossos	
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